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IZVORI ZA ETNOASTRONOMIJU 

Jadran Kale
 @upanijski muzej u [ibeniku 

Raspravljene su odrednice polja zanimanja etnoastronomije. Na primjeru kon-
vencionalnih naziva zvijezda i pisanih spomenika antike oslikan je preplet u~enog i 
predajnog podrijetla nazivlja. Zasebno su prikazani izvori za rekonstrukciju i istra`ivanje 
hrvatskih predajnih sadr`aja o zvijezdama.

Virovatno je, da je Job, imenovav{i re~ena tri sloga zvizdah, i one 
zvizde, koje su u podnebju podnevnoga polukruga, htio re}i, sve 
vojstvo zvizdah na nebu, i time proslaviti bo`ju mudrost, i bo`je 
mogu}stvo i za ovo, {to je Bog htio naresiti nebo sa toliko i toliko 
tisu}ah zvizdah i drugih sjajnih bistvah  (Poja{njenje retka 9.9 u 
Knjizi o Jobu, prevedenoj 1861. od Ivana Matije [kari}a).  

Iz vi{e se razloga ova nakladna zgoda ~ini osobito prikladnom 
zametanju slova o etnoastronomskim temama.1 Nalaziti se u Hrvatskoj i u 
Vran~i}evom [ibeniku 1995. prilika je podsje}anju da me|u natuknicama 
prvog hrvatskog rje~nika iz 1595. stoje, me|u svim drugim zanimljivim 
gradivom, i prvi leksikografski navodi hrvatskih naziva za nebeska tijela. 
To su Sunce, Misec i Danica. Stoljetnica Ku~erinog Na{eg neba oka{njeli 
je ~as bilje{ci da je jedan od u~inaka ove knjige i po~etak astronomskog 
interesa u Hrvatskoj za istra`ivanje etnotaksonomije nebeskih tijela (po 
pu~kom pri~anju ... u hrvatskom narodu; prvo izdanje Na{eg neba (str. 
20-21, 331 i 410), donosi pu~ke nazive Velika Kola za zvije`|e Velikog 
medvjeda, kumovska slama i dva naziva za Veneru - Danica i Ve~ernjica, a 
u drugom izdanju (str. 57) pridru`uju mu se i imena pojedinih zvijezda u 
Plejadama, sa skupnim nazivom Vla{i}i), nakon {to je s etnolo{ke strane 
prvi pripadni upit u Arkivu 1851. podastro Kukuljevi}. Preklapaju}i se s 

1Pri objavljivanju ovog gradiva ponajprije dugujem zahvalnost prof. dr. Vitomiru Belaju, na odo-
brenome publiciranju dijela gradiva projekta Etnolo{kog atlasa, i akademiku Mirku Markovi}u, 
koji mi je susretljivo omogu}io pristup rukopisima u Etnolo{kom zavodu HAZU. U nezavidnom 
referalnom okoli{u nemogu}e bi bilo raditi bez pomo}i literature, koju su mi za istra‘ivanje 
etnoastronomskih tema ljubazno poslali gospo|e i gospoda Fani Cega, Jadwiga Klodnicka, Gisela 
Messollen, Anamarija Star~evi}-[tambuk, Anthony Aveni, Ivan [prajc i Tomislav Vin{}ak. Svima 
im dugujem osobitu zahvalnost.  
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povodima za ovo izdanje, prilog kojeg smo ovom prili-kom pripravili u 
osnovi je ocrtan predavanjem o etnoastronomiji koje je, na poticaj u ratu 
3. rujna 1995. nastradalog Drage Sirovice, u Astronomskom dru{tvu "Faust 
Vran~i}" ujesen 1992. odr`ano u sklopu redovnog nastavnog programa.

Polje zanimanja koje poku{avamo pojasniti od razli~itih se istra‘iva~a 
razli~ito naziva. Primjerice, Gladyszowa rabi termine astronomia prymytiwna, 
astronomia ludowa (str. 8), Mati~etov ljudska astronomija (1972a, str. 60), 
Lehmann-Nitsche ethnologischen Sternbildstudien, Aveni sa suradnicima na-
tive astronomy (Collea, Aveni & Wyzga 1978; 1982), Baity ethnoastronomy, 
Mukherji popular astronomy, a Karpenko narodna  astronimika (str. 11-12), 
iako osim samih imena dalje navodi i predajna pripovijedanja. Upravo 
zbog bojazni da se terminom astronimika dr‘e isklju~enima sva pripov-
jedna bogatstva koja kao kontekst prate pojedine me|u nazivima zvijezda 
i drugih objekata, prije bi se moglo posegnuti za podatnijom odrednicom 
etnoastronomija. Ovaj je termin, u slo‘enijim okolnostima evropskih et-
nografskih ba{tina obilje‘enih ‘ivim odnosom termina proisteklih iz pu~kih 
predaja i onih nastalih perom izobra‘enih pojedinaca, prikladniji od naziva 
domorodna astronomija (native astronomy, u etnografiji Srednje, Ju‘ne i 
Sjeverne Amerike i drugdje). Za razliku od terminolo{kih srodnika poput 
etnobotanike (koja je po Websterovom rje~niku prvi put zabilje‘ena 1890.), 
etnomuzikologije (na istome mjestu, s navodom iz 1950.), ili rje|ih primjera 
etnobiologije/”folk biology” (iz 1935.; usporedi Berlin, str. 291-308) i drugih, 
etnoastronomija je strukovno svje‘ naziv. Termin je zna~enjem i postanjem 
blizak arheoastronomiji, u stru~no {tivo ovakvim izrijekom uvedenoj 1963. 
(Baity, str. 389). 

Komentari etnoastronomskoga gradiva ~injeni~no su prastari, jer su 
Homerovi, Eudoksovi ili Aratosovi termini poticali osvrte ve} gr~kih pisaca. 
Unato~ radovima posve}enima napose ovim temama, kakvi su objavlji-
vani od konca pro{log stolje}a (za ameri~ka gradiva iscrpno u: Collea 
& Aveni; Collea, Aveni & Wyzga), ~ini se da se potreba za naslovnim 
ili definicijskim sa‘imanjem polja zanimanja nije pojavila prije {ezdesetih 
i sedamdesetih godina na{ega stolje}a. Gradivu se uvrije‘eno pristupa i 
s gledi{ta odrednice, npr., astralnih mitova (Ivanov, sv. 1, str. 116), ili 
astra iconography (Baity, str. 403). Premda se u antropolo{kim radovima 
etnoastronomiju mo‘e susresti kao subkategoriju arheoastronomije, koja 
se bavi ritualnim zna~enjima, Baity ih ipak delikatno odjeljuje: “The line 
between archaeoastronomy and ethnoastronomy cannot be sharply drawn, 
as much evidence overlaps (...)”, i to manje po metodu koliko po pred-
metu, razlikuju}i “ethnoastronomy, looking within ideological structures” 
(str. 403, 418). Etnoastronomske studije gotovo isklju~ivo mo‘emo na}i 
u {irim antropolo{kim (u kontinentalno-evropskim akademskim {kolama 
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- etnolo{kim) studijama i monografijama. Ve} i definicijom asocirani 
uz arheoastronomske (ponajprije prethistorijske) teme, etnoastronomski 
se prinosi mogu ~itati u jedinom arheoastronomskom ~asopisu,2 dok je 
tematski odijeljen etnoastronomski zbornik do sada tek izuzetan (Aveni, 
1977.). ^injenica da se to izdanje odnosi na predaje ameri~kih plemena 
preklapa se s okolno{}u da se u 16-sve{~anoj Enciklopediji religije, objav-
ljenoj 1987. pod uredni{tvom Eliadea, pojam "etnoastronomija" obrazla‘e 
samo na ju‘noameri~kom gradivu, posredno nam svjedo~e}i o selektivnom 
stanju istra‘enosti.3 Odnosne knjige naj~e{}e sadr‘e poglavito filolo{ki, a 
dopunom i etnolo{ki pristup (npr. Scherer, Le Boeuffle), katkad arheolo{ke 
i etnolo{ke pristupe (npr. Krupp; Proceedings ...). [ire predstavljena, etno-
astronomija ima za predmet istra‘ivanja predajna poimanja o smje{taju u 
prostoru (kozmolo{ke predod‘be) i vremenu (na~ini ra~unanja i izricanja 
vremenskog tijeka), poimanja sredi{njeg svjetla dnevnoga neba, Sunca, te 
predajne recepcije Mjeseca, kometa i meteora, zvijezda, zvije‘|a i asterizama 
(rasijanih skupova zvijezda, i prividno pove-zanih zvijezda unutar zvije‘|a). 
Nazivni dio gradiva sam za sebe polazi{te je onomasti~kih istra‘ivanja, 
pripovjedni dio ide me|u teme zanimanja folkloristike, dok su obredne 
uklju~ivosti sastavnim dijelom motrenoga u etnologiji (antropologiji). I s 
potonjim su‘enim disciplinarnim poljem gradivo nalazimo u svakoj epohi i 
u svakoj populaciji, zasigurno zbog temeljnih sklonosti ljudi da prirodi pri|u 
prikladnim razvrstavanjima i imenovanjima za budu}a prepoznavanja: “In 
all times and places, the starry night sky has both challenged and satisfied 
the human need to order, categorize, and standardize the unknown. In 
their efforts to make the night sky a familiar place, our ancestors imposed 
on groups of stars the outlines of mythical and historical figures, thus 
linking the celestial and terrestial realms” (Young, str. 42). 

Gradivo o predajnim sadr‘ajima vezanima za no}no nebo, u formi 
imena nebeskih objekata ili spoznaje o korisnosti njihova opa‘anja, 
crpimo iz vi{evrsnih izvora: od etnografskih, historiografskih, bibli~kih, 
leksikografskih, do liri~kih i prozai~kih. U tom {irokom rasponu usmenih 
i pisanih izvora pretpostavljivo je rastegnut i povijesni obzor unutar kojeg 

2Archaeoastronomy, ure|ivan od ameri~kog The Center for Archaeoastronomy, od 1979. dodatak 
je britanskome ~asopisu Journal for the History of Astronomy. 
3Znatan je utjecaj ostvarila "Dobro temperirana astronomija" (s odjeljcima: “Invencije u tri glasa”, 
“Dvostruki izvrnuti kanon”, “Tokata i fuga” i “Kromatski komad”), ~etvrto poglavlje prve knjige 
Lévi-Straussovih Mitologika. Istra`uju}i bitne pripovjedne povezanosti i uspore|uju}i ih, uz pomo} 
astronoma, s poretkom na no}nom nebu staroga svijeta, autor je sakupio iznimno zahvalno gradivo 
za utvr|ivanje karakteristi~nih struktura, koje je dr‘ao temeljnima za ljudsko gra|enje kulture, na 
raznim stranama svijeta, i bez kulturnog preuzimanja. Napose srednjoameri~kim arheoastronoms-
kim i etnoastronomskim temama bavi se i ljubljanski arheolog i etnolog Ivan [prajc. Po crtici iz 
osobne prepiske (10. lipnja 1990.), na ovaj se je skup tema usredoto~io nakon ~etverogodi{njeg 
magistarskog studija u Meksiku.
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zatje~emo vrijedna bilje‘enja. I konvencionalna astronimija zasnovana je na 
dijakronijskom prepletu predajnih s u~enim nazivljem. U krajnjoj su post-
avci i danas svjetski ustaljeni astronimi ukorijenjeni u predajnim nazivima 
pismenih naroda antike i arapskog ranosrednjovjekovlja. Poznato je da su 
u najstarijem kulturnom sloju i gr~ki oblici i nazivi zvije‘|a (ponajprije 
zodijakalnih), kao i neki me|u nazivima pojedinih zvijezda, izvedeni iz 
babilonskih i sumerskih izvornika (o ~emu se op{irnije mo‘e ~itati u aso-
ciranom radu ovoga zbornika). Ve} je i prvi astronomski termin - astro, iz 
gr~.  (= zvijezda) i  (= zvije‘|e), osim put svojeg praindo-
evropskog korijena, bio u dubinama isho|en i uz postanje imena akadske 
bo‘ice I{tar (po: Scherer, str. 23). Gr~ko poznavanje no}nog neba razaznaje 
se iz knji‘evnih navoda (Homer, Heziod, Arat, dramatici), historiografskih, 
te filozofijskih spomena (Platon u Timeju, Aristotel u Meteorologiji i Nebu, 
Posidonijevi spisi; o svemu op{irno u: Le Boeuffle, str. 2-3), a tako|er i 
iz vi{e popisa zvijezda i zvije‘|a, nastalih od 3. stolje}a prije Krista do 2. 
stolje}a (Allen, str.11). Uz Eudoksov (4. stolje}e prije Krista), najraniji gr~ki 
prikaz zvije‘|a - Aratov spjev Phainomena - njihovo ustanovljenje opisuje 
rije~ima: “... Neki ~ovjek od starine/Nazive je promislio i izumio,/I oblike 
dostatne izna{ao. (...) Tako je dr‘ao dobrim oblikovati zvjezdane skupine,/
Jednu do druge skladno polo‘enu,/da mogu o~itovati svoje oblike. I stoga 
zvijezde/Najednom uze{e imena i danas se poznate di‘u” (Usporedi Allen, 
str. 17, u grubom autorovom prijevodu). Ve}u primijenjenu vrijednost od 
nizanja potankosti iz drevnih gr~kih popisa zvijezda za oslikavanje prepleta 
u~enog i predajnog poznavanja neba imaju onodobni knji‘evni naputci 
o prakti~nim zna~enjima opa‘anja no}nih nebeskih svjetlila. Takvi su u 
davnijim vre-menima bili ~uvani za posve}ene tekstove, poput babilonskog 
mita Enuma Anu Enlil (Long, str. 258-259) (u doba tiska preoblikovan u 
poljodjelske almanahe,4 ili novovjeke spjevane naputke, poput Relkovi}eva 
Ku}nika iz 1796.). U ovom smislu me|u klasi~nim tekstovima zna~ajem 
prednja~e Heziodovi Poslovi i dani (5. stolje}e prije Krista). Poma‘u}i 
se ranijim prinosom ameri~kog istra‘iva~a, ovaj knji‘evni uzor pokretanja 
ljudskih djelatnosti po zvjezdanim  i klimatskim naznakama godi{njeg tijeka 
mo‘e se pregledno sa‘eti tablicom 1. 

Sa~uvana knji‘evnost rimskog vremena sadr‘i mnogobrojne spomene 
raznovrsnih nebeskih objekata. Najpoznatiji su navodi iz Cicerona (O 
govorni{tvu I 187), Vitruvija (I 1, 3 & 10; IX), Higina, Firmika, Manilija i 
brojnih drugih pisaca (Le Boeuffle, str. 1, 39). Od drugih naroda preuzeti 
astronimi (npr. sphaera barbarica) do{li su u~enim putevima, s jedne strane 
hermeti~kim tradicijama utemeljenim u 3. stolje}u prije Krista, a s druge, 
ulomcima iz Teukrosa, Antioha, Valensa, sasma pozno i preko pjesme Bi-
zantinca Kamaterosa, te iz drugih oskudnijih izvora (Boll, po: Le Boeuffle, 
str. 224). ^uveni su Aratov spjev na latinski preveli i sami Ciceron i 

4H. Suolahti tvrdi da su se folklorni izrazi sjevernoevropskih naroda o “pasjim danima” i pogub-
nim utjecajima tog razdoblja ondje po~eli rabiti tek nakon prvih ovakvih natuknica u njema~kim 
almanasima tijekom 16. stolje}a (Suolahti, str. 194, po: Long, str. 258). 
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Ovidije. Me|u preuzetim nazivima o~it je gr~ki, kao i odre|eni egipatski 
utjecaj (Kunitzsch i Smart, str. 6). Ipak, nerimski astronimi zauzimaju vrlo 
skroman udio u ukupnoj klasi~noj latinskoj astronimiji, i nisu do‘ivjeli 
svoje moderne astronomske porabe (Le Boeuffle, str. 235). Rimske nazive, 
a napose one za planete, danas poznajemo u velikoj mjeri.5 To vrijedi i 
za reintepretirana, posredovana starija imena. U klju~noj knjizi za astron-
imijske teme, nastaloj na osnovi disertacije obranjene na Sorboni 1970., 
Le Boeuffle ~ini i etnografsku usporednicu: "Aussi la plupart des étoiles 
et constellations ont-elles reçu des apellations qui révèlent une mentalité 
populaire et appartiennent au cadre de la vie quotidienne des civilisations 
anciennes. (...) La grande majorité des noms de constellations est donc de 
signification descriptive: leurs inventeurs leur ont attribué une appelation 
d’après leur aspect, selon que la disposition des étoiles rappelait è leur 
esprit l’image d’un être ou d’un objet qui leur était familier. Ce sont, pour 
ainsi dire, des constellations naturelles, et il est intéressant de remarquer 
que des designations analogues ont été données aux mêmes constellations 
par des peuples primitifs qui pourtant n’ont eu aucun contact entre eux” 
(isto, 78). Sabrav{i latinske spomene pojava na no}nome nebu i poredav{i 
ih u godi{njem slijedu usporedno s navo|enim 'poslovima i danima' ", Le 
Boeuffle je uspostavio "astrometeorolo{ki poljodjelski kalendar" bogatstvom 
citata mnogo izda{niji od pregleda iz Heziodovog djela. 

Najve}i dio naziva pojedinih zvijezda, bilo kao opisnih smje{taja u 
Ptolemejem odre|enim zvije‘|ima, bilo domorodnih i doma}ih u~enih 
naziva, koji je danas uvrije‘en me|u poznavateljima no}nog neba na 
svim geografskim {irinama arapskog je podrijetla. Iz razdoblja otprije 500. 
godine poslije Krista jo{ se rabi petnaestak astronima, s najpoznatijim 
primjerom Aldebarana (Kunitzsch i Smart, str. 6). Kao {to je kod gr~kih 
naziva za zvijezde, zvije‘|a i asterizme etimologijom ili referentno{}u ~esto 
razvidna njihova pomorska korisnost, tako je i kod arapskih nomadskih 
pustinjskih plemena do izra‘aja do{la va‘nost prostornog upravljanja po 
nebeskim svjetlilima.6 Ovaj nomadski pustinjski kontekst va‘an je i pri 
razumijevanju udjela arapskih naziva za zvijezde dublje na ju‘nome nebu, 

5Atribucije planeta pod kojima ih poznajemo danas postavljene su reintepretacijom gr~kih naziva 
u vi{e Ciceronovih djela (Le Boeuffle, str. 247). 
6U staroj arapskoj predajnoj astrognoziji zvijezda  Ursae Minoris bila je zna~ajnom to~kom za 
upravljanje pri putovanjima kopnenim prostranstvima; njenom dugotrajnom meditativnom motrenju 
pripisivana je mo} otklanjanja bola u o~ima (Young, str. 44). Nakon povijesnih odre|enja Sjever-
nice kao  Ursae Minoris (Eudoks),  Ursae Minoris i  Draconis (u Higinovoj Astronomiji, III 
1 i IV 8), te  Ursae Minoris,  Draconis i  Draconis (Hiparh, sve po: Scherer, str. 120, Le 
Boeuffle, str. 92-93), ~ini se da je zvijezdu  Ursae Minoris, kao najbli`u polu, i stoga prakti~no 
rabljiv nadomjestak, prvi odredio, 1029. godine, Al-Biruni (Tafhim, pogl. 77, str. 163, po: Kunitz-
sch, pogl. XVIII, str. 2). U relacijama duljih predajnih trajanja i pri mijenjanjima “sjevernica”, 
doima se da je ovakva atribucija uvijek imala posebnu va`nost, kao u vedskim predajama, u 
kojima je sjevernicom bio predstavljen bog Dhruva koji, razo~aran nepostojano{}u o~eve ljubavi, 
miruje nepomi~an u meditaciji; stoga se njegova zvijezda {tovala kao izvor mira i postojanosti, u 
meditaciji i u braku (Young, str. 44). 
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opazivih s najve}eg dijela Arapskog poluotoka.7 Iste su zemljopisne {irine, 
s kojih su astronimi dopirali uglavnom iz zasebnih predaja raspr{enih 
plemenskih zajednica, bile razlogom prvih gubitaka ili preinaka njihovih 
izvornih zna~enja u vremenu kada su predajne nazive po~eli tuma~iti 
u~enjaci {kola u sjevernijem Bagdadu, utemeljenom 762. godine. U 9. 
i 10. stolje}u leksikografi klasi~nog arapskog jezika, poput Ibn Qutaibe, 
i obrazovani astronomi, prije svih al-Sufi, sabrali su nekih 350 imena 
zvi-jezda iz starijih izvora (isto, str. 7). Reinterpretaciji astronima u tim 
su se stolje}ima priklju~ili i nazivi zvijezda iz arapskog pjesni{tva (isto, 
str. 8). Kasnija dopunjavanja i izmjene vezana su uglavnom za u~ili{ta, 
a me|u odre|enim spisima prije svih za Ptolemejev Almagest (Syntaxis), 
koji u svojoj sedmoj i osmoj knjizi sadr‘i popis 1025 zvijezda svrstanih 
u 48 zvije‘|a. Arapi su ~itavo djelo nazivali al-majasti, odakle ishodimo 
njegovo dana{nje ime (Kunitzsch, pogl. 1, str. 113). Tijekom 8. i 9. stolje}
a djelo je vi{e puta prevo|eno na arapski. Pod utjecajem Almagesta i 
Ptolemejevog astrolo{kog priru~nika Tetrabiblosa, arapski su znanstvenici s 
manjim pri-lagodbama preuzeli gr~ka zvije‘|a, popunjavaju}i ih svojim na-
zivima zvijezda i opisima smje{taja zvijezda unutar zadanih likova zvije‘|a.8 
Osim brojnih astronomskih i astrolo{kih rasprava, me|u izvorima iz ovog 
doba va‘ni su i urezani nazivi s nebeskih sfera i astrolaba, s popratnim 
tekstovima (Kunitzsch i Smart, str. 8). Arapski su astronomski zasadi na 
Zapadu poznati od prijevoda Almagesta s arapskog na latinski Gerarda iz 
Cremone, oko 1175., dok je raniji prijevod Hermana Dalmatina ostao bez 
odjeka me|u onodobnim evropskim u~enjacima (po skora{njoj Lemayevoj 
pretpostavci, ovaj je prijevod stariji od 1154.; usporedi Kunitzsch, pogl. 1, 
str. 116). Korpusu arapske astronimije tijekom 15. i 16. stolje}a pridru`ila 
su se, od arapskih pomoraca koji su plovili Indijskim oceanom, i imena 
ju‘nijih zvijezda (Kunitzch i Smart, str. 8; o razli~itim problemima stare 
arapske astronomije potanko u: Kunitzsch, 1989.). Evropska renesansa 
je sa~uvane anti~ke i arapske astronimijske izvore, u zate~enom stanju 
isprepletenosti domorodnih i u~enih naziva, interpretirala dvojako, putem 
filolo{kih studija i astronomskih popunjavanja karti i nebeskih sfera. 
Nevi~nost renesansnih filologa orijentalnim jezicima, a astronoma, pak, 
filolo{kim finesama uop}e, dovela je do povijesno novijih nerazumijevanja 

7Uspostaviv{i listu od 329 starih arapskih naziva zvijezda, P. Kunitzsch je 1974. ove svoje filolo{ke 
spoznaje usporedio s folklornom astronimijom tijekom etnografskog istra`ivanja u kenijskom gradu 
Malindiju, odabranom i zbog prikladne zemljopisne {irine. Rezultati usporedbe objavljeni su u 
~asopisu Der Islam (1975), 52, str. 263-277 (Kunitzsch, pogl. VI, str. 265). 
8Najpoznatiji primjeri potonjeg u~enog nadijevanja imena su u Pegazu (Markab - "rame konja", 
[eat - "potkoljenica", Algenib - "bok", Enif - "nos") i Lavu (Denebola - "rep lava", Algieba 
- "~elo", Duhr - "le|a lava", Hertan - "dva mala rebra", Rasalas - "sjeverni (dio) glave lava", 
Subra - "griva"), uklju~ivo s poznijim preinakama i premje{tanjima naziva (Kunitzsch i Smart, 
Karpenko, str. 59).
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i prepravljanja ~esto ve} izmijenjenih zna~enja imena zvijezda.9  Starim 
imenima zvijezda priklju~ili su se i imenski domi{ljaji astronoma,10  kakvi 
postoje gotovo do na{ih dana.11 Za predajnim se nazivima u skora{nje 
vrijeme pose‘e, primjerice, u starozavjetnim prijevodima.12

Disciplinarno sjeci{te polja zanimanja etnologije i astronomije u 
hrvatskoj znanosti do sada nije posebno komentirano. Bilje‘enja ovakvih 
predaja u hrvatskoj knji‘evnosti susre}emo od 16. st., kada u 18. poglavlju 
Planina, objavljenih 1569., Zorani} navodi: "... ~a vla{i}i bihu i prik neba 
rimski put ~a je i za~ se zove put kim je kum kumu slamu kral i ko je 
svetoga Petra {}ap i volopasnica ka je zvizda i ke u kri‘ svite i za~ se 
kri‘a sfak boji i ko je vela medvidica i mali medvidi} i zmaj ko je i veliki 
bivolj i ~udne jine razlike zvizde" (str. 82). Ve} je ovo pjesnikovo nizanje 
imena i naznaka prate}ih predaja jedan prete‘ni inventar hrvatskog preda-
jnog poz-navanja tijela zvjezdanog neba, u omjeru s u~enim atribucijama 
(Draco, Taurus). Nedostaje tek spomen Sjeverne krune (naj~e{}e zvanom 
Gospinom krunom) i planeta. Leksikografski spomeni po~inju prvim 
hrvatskim rje~nikom iz 1595. (F. Vran~i}), bivaju}i zanimljivima u mnogim 
potonjim hrvatskim rje~nicima (npr. rijedak naziv zvijezde "Za{tepnice", 
vjerojatno  Orionis, u Par~i}a, str. 1165, ili druga potvrda "Za{}epnice", iz 
izgledno zajedni~kog Pavlinovi}evog izvora, kojeg u potonjem primjeru danas 
znamo samo putem ARj, sv. 22, str. 463). Dragocjene potvrde hrvatskih 
astronima nalazimo u mnogim knji‘evnim izvorima, na primjer,  jedan od 
dva poznata navoda naziva "Svrdao" (vjerojatno  Orionis)13 i jedan 
od rijetkih navoda naziva "Zako{njak" (vjer.  Orionis)14 u Svetoj Ro‘aliji  
Antuna Kani‘li}a Po‘e‘anina (str. 12). Knji‘evna bilje‘enja folklorne proze 

*

9O tome podrobno u: Ideler; Allen; Kunitzsch i Smart.
10Npr. Atria ( Triangulum Australe) o~ita je pokrata pripadnog gr~kog slova i latinskog naziva 
za Ju`ni trokut; tako|er Acrux  Crucis -  + Crux) i Gacrux  Crucis); druge primjere vidi u 
Kunitzsch i Smart (str. 32, 55). 
11Od po~etka sedamdesetih godina u zvjezdanim atlasima za zvijezde  Ursae Maioris,  Cassio-
peiae i  Velorum mogu se na}i nazivi Dnoces, Navi i Regor. Kako je utvr|eno tek u najskorije 
vrijeme (Krupp, 1994), ove su nazive, izvrtanjem svojih imena, u listu 37 orijentacijskih zvijezda 
programa Apollo ubacili ~lanovi prve njegove mom~adi Edward H. White, Virgil Ivan Grissom i 
Roger B. Chaffee. Sastavni dio izobrazbe bila su i predavanja u planetariju, gdje su astronauti u~ili 
pronalaziti odabir orijentacijskih zvijezda. Preko mje-se~nika planetarija Griffith do tada nepoznata 
imena u{la su u velik dio anglofonih astrognozijskih vodi~a i karti. Ovi su astronauti poginuli u 
vje`bi na zemlji 1967. 
12Npr. “[tapci” su u novijim hrvatskim prijevodima Biblije (1859., 1987. i 1994.) uvedeni namjesto 
ranije rabljenih “[tapa” i “Babinih {tapa” (Amos 5.8). 
13Drugi je navod “Svrdla” u upitnici Etnolo{kog atlasa (1757.) iz Mitrovca kod Podravske Slatine. 
14U sjevernoj Hrvatskoj asocirano “koscima”, a u ju`noj “{tapima” koji se vide u zvijezdama Orionovog 
pojasa. Ova }emo ubikaciju, popra}enu svim pripadnim navodima, prikazati na zasebnome mjestu. 
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otkrivaju nam, primjerice, jedinstveni hrvatski astronim "Belitarci", kojeg 
zasad bez ubikacije ~itamo u Mikuli~i}evoj zbirci (str. 9). Zasebno zanimljiv 
izvor predstavljaju biblijski prijevodi. Bilo kao djelomi~ni prijevodi, kakvih 
imamo od najranije hrvatske knji‘evnosti, bilo, pak, kao cjeloviti (1831, 
1859, 1941, 1968, 1994.), oni nam donose i udoma}ena imena nekoliko 
zvijezda i zvije‘|a. Kao i u globalnom presjeku jezi~nih osobitosti, hrvatski 
nas biblijski prijevodi ~ine bogatijima za usvajanja nekoliko narje~nih 
astronima. Ve}ina ih je {iroko znana, no zatje~emo i zanimljive termine, 
poput [kari}evih “zvizdokola” za Velikog medvjeda.15 

Istra‘ivanja predajnog poznavanja neba nisu uzmanjkala ve} od dis-
ciplinarnih po~etaka hrvatske etnologije. Kukuljevi} je 1851. u Pitanjima 
na sve priatelje doma}ih starinah i jugoslavenske povjestnice u 22. od 26 
pitanja zamolio ~itatelje Arkiva za povjestnicu jugoslavensku da odgovore 
na pitanja: Kako zove kod vas puk pojedine zvijezde, {to mu je mlije~ni 
put ili nebeski pas? [ta pripovijeda o vlastaricah (Siebengestirn), o koscih, o 
kolih, o kresanju zvijezdah (...)? (str. 242).16 Preostala pitanja doti~u {iroka 
podru~ja arheologije, kulturne povijesti, povijesti umjetnosti, etnologije, 
arhivistike i muzeologije. Ipak je i po ovako opse‘no postavljenoj upit-
nici u susljednim brojevima objavljeno vrlo zanimljivih prinosa, va‘nih za 
dosvjetljivanje predajnih okosnica vezanih za Velika kola, Palice itd. Dvije 
godine nakon Ku~erine knjige u novopokrenutom Zborniku na narodni 
‘ivot i obi~aje Ju‘nih Slavena Antun Radi} objavljuje Osnovu za sabiranje 
gra|e o narodnom ‘ivotu, koja me|u vi{e stotina pitanja nazna~uje i sljede}
e: Kad bismo ~ovjeka iz naroda upitali: {to je i gdje je u istinu sunce, mjesec 
itd., {to bi odgovorio? Koje zvijezde pozna narod? Na odgovorima po Radi}-
evoj Osnovi u idu}em se stolje}u gradi pola stotine svezaka spomenutog 
zbornika. Neobjavljeni dio rukopisa ~ine spisohranu Etnolo{kog zavoda 
HAZU i dalje sredi{njim arhivom te vrste u ovom dijelu Evrope. Radi}
ev upit o zvijezdama, kra}i i op}enitiji od Kukuljevi}evog, ograni~ava se 
samo na imena, bez pripovjednih sadr‘aja koji ih prate. Ipak je prikupio 
iznimno vrijedno gradivo, na`alost, samo djelomi~no objavljeno.

Koncem tridesetih godina na{eg stolje}a u Hrvatskoj se pojavila prva 
etnolo{ka upitnica usredoto~ena samo na jednu etnoastronomsku temu - 
predajne sadr‘aje o Mjesecu. Njen je autor bio Marin [emudvarac, koji 
se nakon zavr{enih studija teologije i biologije na poticaj dr. Aleksandra 
Gahsa prihvatio izrade disertacije o lunarnim predajnim opa‘anjima. ("Kao 
pomaga~i u mom istra‘ivanju slu‘ili su mi moji u~enici sa Nadbiskupske 

15Ovaj [kari}ev termin, mo`da i domi{ljaj, u stihu iz Joba 9.9 samo upotpunjuje nazivnu pomutnju: 
Septuaginta navodi Plejade, Vulgata Arktura, dok sâm [kari} cilja na Ursae Maioris. 
16Ve} je i formulacija pitanja donijela zanimljiv idiom: “kresanje zvijezda” se u odgovorima na 
upitnice Etnolo{kog atlasa zatje~e samo druga~ijim izrazima, poput “zvijezda se utrne”, “prolije 
se”, “zvizda u~ini pas po nebu”, “zvijezda se uto}i”, “poleti” (upitnice 271, 2231, 980 i 979), dok 
[ulek navodi “prosutak zvijezde” (str. 883). 
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klasi~ne gimnazije u Zagrebu, djeca sa sela iz sjevernih hrvatskih krajeva" 
pi{e [emudvarac, str. 1). Pitanja je sastavio uz pomo} knjige L’Astrologie 
populaire et l’influence de la lune Paula Saintyvesa (isto). Odgovori su 
pristizali tijekom dvije godine, a kao nadomjestak za neanketirane, ra-
tom udaljene ju‘ne dijelove Hrvatske poslu‘ilo je gradivo objavljeno u 
Zborniku za narodni ‘ivot i obi~aje Ju‘nih Slavena (isto, str. 2). Izvorno 
popunjene upitnice potjecale su iz 42 sela u Zagorju, Prigorju, Moslavini, 
Srijemu, Slavoniji, Podravini, Me|imurju i Ba~koj (isto, str. 3). Danas 
se u knji‘nici Bogoslovnog fakulteta u Zagrebu mo‘e na}i samo izvadak 
od 18 stranica, koji sadr‘i anketno gradivo o vjerovanjima o Mjesecu, 
njegovim imenima, o likovima koji su prepoznavani u njegovome krugu 
i o predajnim mjese~evim magijskim utjecajima. Lista sadr‘aja (isto, str. 
18) daje nam obris ostatka rada. U njemu se izla‘u poglavlja: “Kad ga 
se prvi put ugleda", "U djevoja~kim gatanjima", "Kod menstruacije, za~e~a 
i poroda", "U bolesti", "U svetkovinama". Od {est uvezanih cjelovitih 
svezaka te disertacije danas je preostao samo autorov primjerak. Rad nije 
objavljen, pa nije naveden u hrvatskoj etnologiji. Gubitak je tim ve}i jer 
najopse‘nija hrvatska etnolo{ka upitnica, iz 1963.-1967., ovome folklornom 
ulomku nije posvetila pa‘nju. 

Koncem pedesetih godina u Zagrebu je pokrenut projekt Etnolo{kog 
atlasa, najopse‘nijeg poduzimanja ove vrste me|u susjednim zemljama. Po 
uzoru na svoje istra‘ivanje o ora}im spravama u Hrvata, vodio ga je dr. 
Branimir Bratani} (1910.-1986.). Izme|u 1963. i 1967. objavljena su ~etiri 
sve{~i}a upitnica, oblikom i opremom prilago|enih kasnijoj obradi, koja 
su od povjerenika popunjavana radom s kaziva~ima na na~elno svakih pet 
kilometara u tada{njoj federaciji. ̂ etvrti sve{~i}, u kojem se nalazi i 147. 
tema “Duga i zvijezde u vjerovanju”, popunjen je u ukupno 2515 naselja 
(u pravilu sela), me|u kojima je 878 mjesta u Hrvatskoj, 129 hrvatskih 
mjesta u Bosni i Hercegovini, i 12 hrvatskih mjesta u Srbiji, Austriji, 
Crnoj Gori i Italiji. U sklopu ove teme, od 6. do  9. pitanja postavljeno 
je 19 potpitanja o imenima, polo‘aju, vremenu opa‘anja, izgledu i broju 
zvijezda, potom o predajama postanka, vremenskim ravnanjima po zvijez-
dama, poimanjima meteora i brojanja zvijezda. Uz upitni stupac ostavljen 
je i {iri prostor za identificiranje ~etiri crte‘a (Plejade, Orion, Veliki med-
vjed sa Sjevernja~om i Kasiopeja), upisivanja odgovora i nadocrtavanja. 
Upitnice su popunjavane tijekom kasnih {ezdesetih, sedamdesetih i manje 
u osamdesetima. Ovim obimnim poduzimanjem pribavljena je bogata etno-
astronomska gra|a, gdje je u samo 3% ukupnih upitnica odgovoreno da 
takva predajna znanja ne postoje ili je mjesto za popunjavanje odgovorima 
ostavljeno praznim. Vrijednost fonda o~ito je u pripovjednim ili prakti~nim 
potankostima {to prate navode rasprostranjenih naziva, npr. u ukupnom 
zbiru upitnica poznavanje Plejada potvr|eno je u 1482 mjesta (Kale, str. 7). 
Etnolo{ki atlas (upitnica 450) donosi, primjerice, iz Tavankuta u hrvatskoj 
astronimiji jedinstven a u tamo{njem susjedstvu razlikovni naziv “Sad‘ak” 
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(orijentali-zam za “trono‘ac”) za neubicirano zvije‘|e srpskog naziva “Pi-
rustija” (formulacija iz upitnice sastavljena je po opisu iz Jankovi}a, str. 
149). Etnoastronomsko gradivo iz Etnolo{kog atlasa u skromnom je dijelu 
publicirano samo jednom, kada je za potrebe slovenskog etnoastronomskog 
pregleda 1972. Mati~etov koristio pedesetak do tada pristiglih popunjenih 
upitnica iz Slovenije (Mati~etov, 1972a, str. 99). Prvi kartografski svezak 
s obradama ~etiri teme iz ukupnog gradiva Etnolo{kog atlasa iza{ao je 
1989., dok se neizvjesna budu}nost ovog bogatog arhiva i idu}ih naklada 
optimisti~no treba vidjeti u upotpunjavanju spisohrane usporedivim gradi-
vom iz drugih, do sada neobuhva}enih zemalja. 

Sli~ni jezikoslovno-etnolo{ki atlasi objavljivani su u romanofonim i 
germanofonim evropskim zemljama sredinom ovog stolje}a. Poduzimanje 
na koje se u najve}oj mjeri ugledao zagreba~ki Etnolo{ki atlas je Atlas 
kultury ludowej, pokrenut od Kazimierza Moszynskog u Poljskoj 1934., kao 
prva naklada ove vrste u Evropi. Astronomski dio gradiva prikupljen je 
na osnovi istra‘ivanja predajnih opa‘anja zvijezda, koje je u 134 mjesta 
Poljske, Bjelorusije i Ukrajine uz pomo} 18 etnografa sprovela Maria 
Gladyszowa, po~ev{i s 1930. godinom. Drugi anketni izvor predstavljaju 
odgovori na upitnicu K. Moszynskog Wiedza astronomiczna ludu, koje su 
slali ~lanovi istra‘iva~ke udruge mladih od 1930. do 1939. Po ovim je 
terenskim poduzimanjima Atlas objavio karte zastupljenosti naziva Plejada, 
Oriona, Mlije~ne staze i Venere. Istra‘ivanje Gladyszowe, u~injeno po kazi-
vanjima ljudi ro|enih uglavnom oko 1850. (Gladyszowa, str. 9), sabralo je 
iznimno vrijedno usporedno gradivo, u brojnim to~kama blisko hrvatskim 
predajama o no}nome nebu. Ono nudi danas ve} prevrijedne oslonce za 
razumijevanje, primjerice, vi{estrukih predajnih likova u Orionu, opa‘anja 
Venere, Mlije~ne staze itd. 

Za istra‘ivanje hrvatskih predaja o no}nome nebu zna~ajna je i 
druga slavenofona knjiga o etnoastronomiji, Astronomija u predanjima, 
obi~ajima i umotvorinama Srba Nenada Jankovi}a, koja je 1951. objavljena 
u Beogradu. Ova su dva izdanja za sada jedine integralne etnolo{ke 
knjige posve}ene isklju~ivo etnoastronomiji. Potonje se pristup temelji na 
ustvr|ivanju personifikacija iz narodnog pjesni{tva, uz pozorno pra}enje 
pripovjednih povezanosti imenovanih sudionika, no zanemaruje nazivne 
suvrstice i njihove rasprostranjenosti.17 Hrvatskom je istra‘iva~u zanimljiva 
iz dva razloga. Prvo, dio uvr{tenog gradiva potje~e iz hrvatskih predaja, 
pa bi knjizi prikladniji naziv bio “Astronomija u predanjima, obi~ajima 
i umotvorinama Ju‘nih Slavena”. Drugo, srbijanski, pak, dio gradiva za-
nimljivo je usporedno {tivo. Kako je ve} nazna~eno, knjiga je poslu‘ila 

17Knjiga se {iroko obazire i na folklornu kozmogoniju i kozmologiju, folklornu meteorologiju, 
solarna i lunarna predajna poimanja i na folklornu kronometriju. U najskorije doba srbijanske 
predaje o nebu vlastitom je upitnicom prikupio Vladimir Jankovi}. Na osnovi tog gradiva, “koje 
predstavlja malu dopunu i eventualno bla`u korekturu knjige Nenada \. Jankovi}a” (iz osobne 
prepiske, 14. travnja 1989.), namjeravana je naklada zasebne knjige. 
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kao osnovica pri sastavljanju pitanja za 147. temu upitnice Etnolo{kog 
atlasa;  pri tome, osim podrijetla gradiva u Jankovi}evoj knjizi, vrijedi 
imati na umu da je isti sadr‘aj upitnice bio rabljen u svim zemljama 
biv{e federacije, tiskan latinicom na slovenskom i hrvatskom, te }irilicom 
na srpskom i makedonskom. Anketnim formulacijama pridodani su crte‘i 
za identificiranje, kojih u spomenutoj knjizi nema (uz slikovne nejasnosti, 
poput rasporeda Plejada, neucrtanosti vrlo zanimljive zvijezde  Orionis 
i pored slabijih susjednih zvijezda, te oznake sjaja 80 Ursae Maioris, {to 
se sve odrazilo na kakvo}u dijela odgovora).

Gradivo o predajnom poznavanju zvijezda pokazivo je kao zahvalan 
predmet usporedbe i ra{~lanjivanja zanimateljima razli~itih struka. Simboli~na 
predajna va‘nost pridavana ovome gradivu o~ituje se kristijanizacijom starijih 
oblika imena (kako predajnih tako i u~enih), uklju~ivo i onih srednjo-
vjekovnih germanskih primjera s ranijim spomenima poganskih bo‘anskih 
atribucija. Uklapanje no}nog neba u utjecajne kulturne obrasce razvidno je 
i po predajnim sklonostima zaokru‘ivanja broja zvijezda u prepoznavanim 
likovima na simboli~no zaokru‘ene brojeve. Pri tome je najznakovitiji broj 
sedam: sestre Plejade, za koje je Ovidije prijevodu Arata imao dodati "quae 
septem dici, sex tamen esse solent", jer su i Grci opa‘anje {est zvijezda za 
sedam sestara obrazlagali bijegom one udane za smrtnika; znak Plejada na 
minojskom Faistovom disku je sedam zaokru‘enih to~aka; tako|er i jedina 
klasi~na latinska broj~ana imenovanja - Velikog medvjeda kao septentrio, 
Malog medvjeda kao septentrio minor, alter septentrio i Sjeverne krune kao 
septemtrionalis Corona (Allen, str. 411; Scherer, str. 139, 179; Le Boeuffle, 
str. 90, 99); u njema~kom Siebengestirn; u bo{nja~koj astronimiji Sand‘aka 
brojem tako|er eponimni naziv Sedmozvije‘|e za Plejade. Bliska asociranju 
simboli~ki sna‘nih brojeva je i sklonost uop}avanju i shematizaciji izgleda. 
Prikazivanje zvijezda Plejada poredanih uokrug najsjajnije me|u njima 
mo‘e se susresti u visokoj kulturi srednjovjekovnih rukopisa, na grbu 
obitelji Vla{i} u Fojni~kom grbovniku, a napose ‘ivo me|u nazivanjima 
Plejada “kvo~kom s pili}ima”. ̂ ini se da na primjeru ovog gradiva, prije 
negoli u botani~kim, koloristi~kim, anatomskim i drugim istra‘ivanim et-
notaksonomijama, nagla{avanjem kulturne pouke do punog izra‘aja dolazi 
vrednovanje predlo{ka.18 Rije~ima Eliadea, "ne{to {to nije od ovoga svijeta 

*

18Pojava zvijezde obilje`ila je ro|enje Krista, Abrahama, Mojsija, Asklepija, niza rimskih careva, 
kineskog cara Yua i mudraca Lao Tsea. Najpoznatiji meteorit - Ka’bah, po predaji je donio an|eo 
Gabrijel, a kao {tovatelji Kibelinog meteorita zabilje`eni su i anti~ki Frigijci. Ovaj je nebeski 
kamen pred Hanibalovom navalom donesen u Rim 204. prije Krista, slijede}i proro~anstvo iz 
Sibilinih knjiga, kojem je u znak zahvalnosti kasnije podignut hram na vrhu Palatina (Callegari, 
str. 298; Young, str. 46).
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o~ituje se na apodikti~ki na~in i, ~ine}
i to, odre|uje orijentaciju ili odlu~uje 
o pona{anju" (str. 65). Preslojavanja 
se zbivaju unutarkulturnim strujanjima 
(izme|u predaja i u~enosti), kao i 
me|unacionalnim  motivima (ne samo 
putem preuzimanja ili zajedni~kog 
starijeg postanka, nego i tvorbom et-
nonimnog ili socionimnog naziva, po 
motivu iz dodira etni~kih zajednica, 
o ~emu svjedo~e suvrstice i predaja s 
nazivom “Vla{i}i”).19 

Ne bi se moglo re}i da ljud-
ske predaje no}no nebo poznaju do 
odre|ene vidljivosti, tj. uniformno do 
izvjesne zvjezdane veli~ine. Sjaj je, 
naravno, od klju~ne va‘nosti, no njemu 
se u predajnom prijemu pridru‘uje i 
odrednica prakti~ne vidljivosti, gdje 
i slabija zvijezda mo‘e biti zasebno 
imenovana ako je na izuzetnom mje-
stu ( Ursae Minoris), ili uz druge, 
predajno marene zvijezde (80 Ursae 

Maioris,  Orionis), a napose ako je na dijelu neba vrijednom za sezonsko 
upravljanje (Plejade; iz ovog je razloga  vjerojatno niz sjajnih zvijezda s 
jesenjeg i proljetnog neba ostajao bez predajnih imenovanja). Imenovanja 
su prepoznatljiva u svojim gospodarskim okoli{ima, poput naziva “Kosci” 
za Plejade u sjevernom dijelu Hrvatske, ili podatnijih predajnih prijema 
cirkumpolarnog dijela neba u hrvatskom priobalju. Usporedbe naziva 
slavenskog, baltoslavenskog i starijeg postanja otvaraju nam vidike i k 
povijesnim vertikalama nazivnih sadr‘ajnosti. 

Istra‘ivanja svih zna~enjskih razina etnoastronomskoga gradiva ovise 
o raspolo‘ivosti istra‘enoga. Nad zate~enom etnografskom ba{tinom je uz 
Jordanisovo svjedo~enje iz 6. stolje}a o 344 zvijezde, koje su (osim pla-
neta) poznavali Goti, zdvajao je ve} i Grimm; osim pribiranja germanskog 
nazivlja (gotovo jedinog zabilje‘enog srednjovjekovnog predajnog nazivlja 
zvijezda) zadu‘io nas je i skupljanjem astronima inih naroda, pobrojav{i, 
primjerice, me|u Ma|arima 280 rabljenih astronima (Deutsche Mythologie, 
po: Allen, str. 397; Mati~etov 1972a, str. 86). Me|u dana{njim etnografskim 

19Izlaganje predajnog imenovanja i popratnog pripovijedanja uz Vla{i}e zahtijeva poseban prostor. 
Tim se predajama asociraju zvijezde Plejada, Orionovog pojasa, vjerojatno i Siriusa, a u smislu 
vremenskog upravljanja i nasuprotno zvije`|e Labuda, koje se na nebu pojavljuje na istoj sfernoj 
{irini kao i Plejade. 

Slika 1. Uop}eno predstavljanje zvijezda 
Plejada u krugu, okupljenih oko najsjajnije 
zvijezde (Minijatura kodeksa iz 9. stolje}a, 
Sveu~ili{na knji`nica u Leidenu)
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Slika 2. Poznavanje zvijezda u hrvatskoj predaji 
Naj~e{}i nazivi su: Velika kola (Ursa Maior), Mala kola (Ursa Minor), Sjevernica  Ursae Minoris), 
Pristolje (Cassiopeia), Kri` ili Petrov kri` (Cygnus), Marijin kri` ili Isusov kri` (Delphinus), Gospino 
kolo (Corona Borealis), Vla{i}i (Pleiades), Kosci ili [tapi/[tapovi ( Orionis), Kumova slama 
(Via Lactea). Vjerojatna su odre|enja: Mali kosci ili Kupioci ( Orionis), Ru~arica/Za{tapnica 
( Orionis), Did ili Baba ( Canis Maioris), Kri`arica ( Cygni?). Orijentacijski su ucrtani i 
polo`aji zvijezda:  Lyræ  Tauri,  Scorpii,  Piscis Austrinus i  Bootis (u zagradama). 
(Kartu su pomogli izraditi Miro [kugor, Povjerenstvo dr`avne uprave za kulturnu i prirodnu ba{tinu u [ibeniku, 
i Branka Bo{njak, Tinex, [ibenik.)

Via Lactea

----- ekliptika

bilje`enjima najistan~anija su oceanijska predajna poznavanja no}nog neba, 
u kojima se, primjerice kod stanovnika Karolin{kog oto-~ja, identificiralo 
oko 50 imenovanih nebeskih svjetlila (Gladyszowa, str. 14). Is-tra‘ivanjem 
kartografskih i drugih izvora u hrvatskom se folkloru mo‘e pobrojati oko 
270 suvrstica astronima. 

Naizgled bogata suvrsnost je u stvarnosti pijesak koji brzo i s tanah-
nim tragovima otje~e kroz prste. Kako je o ovakvom slovenskom gradivu 
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pisao Mati~etov, "nebo je danes tako, kot da bi ga kdo obrisal z gobo" 
(1972b, str. 53). Svoje staro zvjezdano nazivlje u punini danas poznaju 
samo Grci. I postrance od apstraktnog razglabanja o sudbini folklornih 
potankosti, upravo smo pred licem nedjela nad njihovim izricateljima. U {aci 
proteklih godina etnolo{ki arhivi su od zbira predajnih svjedo~enja postali 
povijesnim dokumentom, jer su razlikovnosti predajnih kultura sa svojim 
nositeljima promijenila stani{ta u {irokim prostorima, a mnogokamo ih se 
naumilo i zatrti. Ovom skora{njom ratnom spu‘vom kulturne memorije 
upravljaju zlotuma~i predajnih obrazaca, u svojem nadopisivanju folklora 
posve udaljeni od kodeksa koje su me|u predajno ure|enim zajednicama 
~vrsto poznavali i najneobvezniji semi-nomadi. Ubojstvu pam}enja i pamte}ih 
usprkos, neka se i ovaj za~etak rasprave o ces noms poétiques disaparaissent 
(uz francuske astronime, po: Mati~etov 1972a, str. 80) okon~a pijetetom 
spram onih koji su svojim okoli{em vladali na razlikovno ljudski na~in, u 
mo}i njegova poznavanja i ra{~lanjivanja umje{no ga imenuju}i.
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Abstract
Sources for Ethnoastronomy

Subdisciplinar field of scientific research concerning traditional namings, narra-
tives and ritual relics about astronomical themes had been discussed. Among such 
defined researchal themes inclusively are overlaps, and borrowings between academic 
and traditional nomenclatures. Such could be traced both from the academic to the 
traditional direction (in Croatian folklore names such as those for Ursae Maior, 
Via Lactea, common believes for meteors, etc.), as well from the traditional to the 
academic direction (ancient  and early medieval nomenclatures, Biblical translations, 
etc.). Close attention was given for the sources for the Croatian folklore astronymy, 
where some 270 variants of astronyms for stars and constellations could be traced.  


